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C: 556/2018/0SVaz/5151
PARTNERSKA DOHODA
o spolupraci pri realizacii pilotného projektu ,A good start Project"

uzatvorena podla § 51 Obcianskeho zakonnika

1. Zmluvné strany

Nazov: Kosicky samospravny kraj

Adresa/sidlo: Namestie Maratdnu mieru 1, 042 66 KoSice
1CO: 35541016

Bankové spojenie:

IBAN:

Statutarny zastupca: Ing. Rastislav Trnka, predseda

Kontaktna osoba: Ing. Dagmar Plancarova

(dalej len ,prijimatel™)

Projektovy partner:

nazov: Mesto Kosice

adresa/sidlo: Tr. SNP 48/A, 040 11 KoSice

1CO: 00691135

Bankové spojenie:

IBAN:

Statutarny zastupca: MUDr. Richard Rasi, PhD., MPH, primator
Kontaktna osoba: Mgr. Igor Rolny

(dalej ako ,partner™)
2. Definicie

A good start Project - projekt Dobry Start

REF - Roma Education Fund- Romsky vzdelavaci fond

Contract for Receipt of REF Funding - Projektova zmluva - zmluva uzavreta medzi REF a KoSickym
samospravnym krajom ako prijimatel'om v projekte A good Start - Dobry zaciatok zo dna 5.12.2017.
Budget Details - Rozpocet projektu

PIMP - Project Implementation and Monitoring Plari - Plan implementacie a monitorovania projektu
REF Financial Reporting Guidelines - Financna prirucka REF

Progress Narrattive Report (Grantee Prograss Report) - Sprava o priebehu realizacie projektu
Financial Report-financna sprava projektu

Ucet partnera - rozumie sa tym bankovy Ucet, uvedeny v bode 1.2 zmluvy

Financny prispevok (splatka) - financné prostriedky poskytnuté REF na zaklade zmluvy o projekte
Opravnené vydavky - rozumeju sa tym vydavky alebo naklady riadne vynalozené projektovym
partnerom v suvislosti s realizaciou projektu, v stlade so zmluvou, vnutrostatnymi predpismi, aktudlnym
PIMP a aktualnym REF Financial Repotrting Guidelines

Neopravneny vydavok - rozumie sa tym akykol'vek vydavok, ktory neméze byt uznany za opravneny
vydavok v zmysle REF Financial Repotrting Guidelines
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Miera spolufinancovania partnera - rozumie sa tym hodnota financného prispevku partnera
poskytnutého pre cely projekt

3. Uvodné ustanovenia

Zmluvné strany Specifikované v bode 1 tejto Partnerskej dohody (dalej len ,zmluva") uzatvaraju tato
zmluvu podla § 51 zakona ¢. 40/1964 Zb. Obciansky zaékonnik v zneni neskorsich predpisov s ciefom
spoloCne realizovat’ projekt s nazvom ,,A good $tart- Dobry zaciatok" (dalej len ,projekt").

Prijimatel’ v spolupraci s partnerom podal Ziadost' o projekt v ramci vyzvy, ktort vyhlasil Roma Education
Fund ako sprévca programu (dalej len ,REF"). Ziadost o projekt bola REF schvélend a projekt
bol zaregistrovany u poskytovatela grantu po ¢islom SLO 077.

Zmluvné stany akceptovali ponuku REF na poskytnutie grantu. Partner podpisom tejto zmluvy vyhlasuje,
Ze sa so znenim zmluvy, projektovej zmluvy, rozpoCtu projektu a PIMP oboznamil, jeho obsahu
porozumel a v celom rozsahu a plnej miere ho akceptuje, sthlasi s nim a zavazuje sa projektovi zmluvu
v rozsahu podla tejto zmluvy dodrZiavat'.

Partnerstvo vytvorené podla tejto zmluvy nema pravnu subjektivitu a nie je zdruZenim podla § 829
zakona €. 40/1964 Zb. Obciansky zakonnik v zneni neskorsich predpisov a tento vztah nema charakter
dodavatel'sko - odberatel'ského vztahu.

Pre ulahcenie komunikacie méze prijimatel’ poskytnit’ partnerovi jazykovl verziu projektovej zmluvy,
Project Implementation and Monitoring Plan, Financial Reporting Guidelines, Progress Narrattive Report
a Financial Report v inom jazyku ako je angliCtina. Prelozené verzie vySSie spomenutych dokumentov
maju iba informacny charakter. V pripade, Ze sa preloZzena verzia liSi od anglickej verzie vyssie
spominanych dokumentov, anglicka verzia sa povaZzuje za nadradend verziu,

4. Uéel zmluvy

Ucelom tejto zmluvy je vytvorenie partnerstva medzi prijimatelom a partnerom za Ucelom dosiahnutia
ich spolo¢ného ciela prostrednictvom realizdcie projektu, ktory bude spolufinancovany z REF
za podmienok ustanovenych v projektovej zmluve.

5. Predmet zmluvy

Predmetom tejto zmluvy je Uprava zmluvnych podmienok, prdv a povinnosti zmluvnych stran
pri realizécii projektu, ako aj vymedzenie Uloh a zodpovednosti zmluvnych strédn za realizaciu projektu
navzajom a voci REF podla projektovej zmluvy.
Prijimatel’ sa zavézuje zrealizovat’ projekt podla tejto zmluvy, projektovej zmluvy a podla aktualnej verzie
PIMP a previest partnerovi na realizaciu zodpovedajicu Cast' projektového grantu v rozsahu
a za podmienok stanovenych v tejto zmluve a projektovej zmluve. Partner sa zavazuje podielat’ sa na
realizacii projektu v rozsahu, spésobom a za podmienok stanovenych v tejto zmluve, v projektovej
zmluve a v aktualnej verzii PIMP a za tymto Ucelom prijat’ projektovy grant a podielat’ sa spolu
s prijimatel'om na spolufinancovani projektu.

Maximalna vyska financného prispevku od REF pre partnera je 23 620,00 eur (dvadsattritisic
Sest’stodvadsat’ eur) na realizaciu celého projektu.

6. Doba platnosti zmluvy

Platnost’ tejto zmluvy je uréena do momentu splnenia vsetkych zmluvnych zavazkov prijimatela, tak ako
je to urcené v projektovej zmluve.
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7. Prava a povinnosti prijimatela

Prijimatel’ zodpoveda REF za celkovl koordinaciu, riadenie a implementaciu projektu. Je zodpovedny
za zabezpecenie spravneho financného riadenia projektu.

Prijimatel’ zastupuje partnera projektu a je opravneny komunikovat' s REF v suvislosti s realizaciou
projektu. Prijimatel’ je povinny poskytovat’ partnerovi projektu ziskané dokumenty a informacie z REF
potrebné k realizacii ich aktivit v papierovej alebo elektronickej verzii.

Prijimatel’ zabezpecdi véasné zacatie realizacie projektu, implementaciu vSetkych aktivit planovanych
v projekte a ukoncenie projektu podla aktualneho Project Implementation and Monitoring Plan (dalej
len PIMP), ktory tvori prilohu ¢. 3 tejto zmluvy. V pripade potreby je prijimatel’ povinny prijat’ opatrenia,
ktorych ciel'om je aktualizacia uvedeného harmonogramu.

Prijimatel’ je povinny monitorovat’ postup realizacie projektu a ukazovatel'ov vystupu projektu.

Prijimatel’ overuje spravnost’ a efektivnost’ vyuzitia financnych prostriedkov partnera na realizaciu
projektu tak, aby zodpovedali aktivitdm dohodnutym medzi partnermi.

Prijimatel’ sa zavazuje previest na bankovy UcCet partnera Specifikovany v bode 1.2 tejto zmluvy
prislichajicu Cast’ financného prispevku od REF uvedent v rozpocte. Predpokladany harmonogram

platieb:

02/2018 6 700,00 eur (Sesttisic sedemsto eur)
04/2018 6 000,00 eur (Sesttisic eur)

07/2018 5 000,00 eur (pattisic eur)

01/2019 4 000,00 eur (Styritisic eur)

07/2019 1 920,00 eur (jedentisicdevat'stodvadsat’ eur)

Prijimatel’ je povinny prevadzat’ prislusné Casti financného prispevku (splatky) z REF na bankovy ucet
partnera uvedeny v bode 1.2 tejto zmluvy v lehote do 7 pracovnych dni odo dna pripisania sumy
financného prispevku od REF na UCte prijimatela. Toto ustanovenie sa netyka prevodu prvej Casti
financného prispevku. Prva Cast’ financného prispevku bude prevedena partnerovi v lehote 7 pracovnych
dni odo dna ucinnosti tejto zmluvy.

Prijimatel’ spracovava Stvrtrocnl a zavereCnU Progress Narrattive Report a Financial Report za cely
projekt na zaklade Progress Narrattive Report, Financial Report a podkladov od partnera.

Prijimatel’ ma povinnost’ uchovavat’ dokumentaciu stvisiacu s implementaciou projektu minimalne pocas
obdobia piatich rokov od datumu podania zaverecnej Progress Narrattive Report a Financial Report.
Prijimatel’ je opravneny pozadovat od partnera vSetku stUcinnost’ na to, aby mohol riadne a vcas spinit’
povinnosti vyplyvajice z tejto zmluvy a projektovej zmluvy a urcit’ rozsah a spdsob akym ma byt
sucinnost’ poskytnuta.

8. Prava a povinnosti partnera

Partner je povinny plnit svoje povinnosti vyplyvajlice z dokumentov upravujucich implementaciu
projektu najma: Ziadost' o projekt, projektova zmluva a v aktualna verzia PIMP.

Partner je povinny prijat’ vSetky opatrenia nevyhnutné pre implementaciu projektu riadne a vcas.

Partner sa zavazuje zabezpecit' realizaciu projektu v stlade so vSeobecne zavaznymi pravnymi predpismi
SR, najméa zakonom ¢. 523/2004 Z.z. o rozpoCtovych pravidlach verejnej spravy a o zmene a doplneni
niektorych zakonov v zneni neskorsich predpisov, zakonom ¢&. 343/2015 o verejnom obstaravani v zneni
neskorsich predpisov, touto zmluvou, projektovou zmluvou, aktudlnej verziou PIMP a Financial Reporting
Guidelines.

Partner je povinny poskytndt vSetky dokumenty a informacie poZadované prijimatelom, ktoré mu
umoznuju realizaciu povinnosti voCi REF.
Ak partner zisti, ze povinnosti vyplyvajlce z tejto zmluvy neméze z réznych pricin spinit/, je povinny o tom
bezodkladne, najneskor do 3 pracovnych dni od tohto zistenia, pisomne informovat’ prijimatela.
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Partner ma povinnost' uchovavat’ dokumentaciu suvisiacu s implementaciou projektu minimalne pocas
obdobia piatich rokov od datumu podania zaverecnej Progress Narrattive Report a Financial Report.
Bankovy Ucet partnera musi byt zriadeny ako osobitny neutroCeny UCet na realizaciu platieb v ramci
projektu.

Vyska finan¢nych prostriedkov, ktorymi sa partner podiela na spolufinancovani projektu je 2 000,00 eur
(slovom dvetisic eur). V obdobi 01/2018 - 08/2018 spolufinancovanie partnera predstavuje 1000,00 eur
(slovom tisic eur) a v obdobi 09/2018 - 08/2019 spolufinancovanie partnera predstavuje 1000,00 eur
(slovom tisic eur). Partner sa zavazuje financné prostriedky presundt’ na svoj bankovy UGcet Specifikovany
v bode 1.2 zmluvy do 7 pracovnych dni od Ucinnosti tejto zmluvy a tuto skutoCnost' dokladovat
prijimatel'ovi kopiou bankového vypisu riadne a vcas.

Partner ma pravo na pomernu Cast’ financného prispevku (splatky) z REF zodpovedajlcu jeho aktivitam
v projekte.

Konecna vyska financnych prostriedkov poskytnuta partnerovi sa uréi na zaklade skutocne vynaloZenych
opravnenych vydavkov partnera, ktoré suvisia s realizaciou projektu, avSak celkova schvalend vyska
financnych prostriedkov nesmie byt prekrocena.

Partner sa zavdzuje pouzit’ financny prispevok z REF na Uhradu opravnenych vydavkov vo vyske a rozsahu
podla rozpoctu projektu, projektovej zmluvy a podla aktualnej PIMP. Partner sa zavazuje dodrZiavat
kritéria opravnenosti vydavkov definovanych v Financial Reporting Guidelines a na zaklade usmernenia
prijimatela.

Partner je opravneny pouzit' financny prispevok od REF aj na refundaciu opravnenych vydavkov vo vyske
a rozsahu podla rozpoCtu projektu, projektovej zmluvy a podla aktudlnej PIMP, ktoré boli vynaloZzené
pri realizacii projektu. Refundaciu opravnenych vydavkov je partner opravneny pouzit' po vycerpani
financného prispevku od REF aZ do pripisania financnych prostriedkov na Gcet partnera od prijimatela.
Partner je povinny spracovat’ Ciastkovy Progress Narrattive Report a Financial Report na predpisanych
formularoch za kazdy Stvrtrok pocas realizacie projektu a podlozZit' ju s podpornou dokumentaciou
vyzadovanou Financial Reporting Guidelines a legislativou SR. Tieto spravy spolu s podpornou
dokumentaciou dorudi prijimatel'ovi do 15. dha po ukonceni prisluSného Stvrtroka. Zaverecné spravy
s podpornou dokumentaciou dorudi prijimatelovi do 15 dni po ukonceni projektu. Prijimatel’ moze
vyzadovat' od partnera podrobnejsiu podporni dokumentaciu.

Opravnenost’ vydavkov zrealizovanych partnerom podlieha rovnakym obmedzeniam, aké by sa uplatnili,
ak by vydavky boli zrealizované prijimatelom. Partner berie na vedomie, Ze opravnenost vydavkov
partnera posudzuje prvotne prijimatel a nasledne REF, ktory ma pravo rozhodnut, ¢i deklarovany
vydavok v Financial Report spifia kritéria opravnenosti.

Partner je povinny umoznit' vykonanie kontroly a auditu projektu prijimatefom, REF a opravnenym
vnutrostatnym organom.

Partner ma povinnost' uchovavat’' dokumentaciu suvisiacu s implementaciou projektu minimalne pocas
obdobia piatich rokov od datumu podania zavereCnej Progress Narrattive Report a Financial Report.
Partner suhlasi so spracovanim udajov tykajucich sa projektu na UcCely monitorovania, kontroly,
propagacie a hodnotenia programu. Partner sa zavazuje na poziadanie prijimatela dodat’ informacie
o projekte v zneni a forme pouzitelnej na propagaciu vysledkov projektu pre verejnost’.

Partner je povinny zdrZat’ sa konania, ktoré by mohlo poskodit’ dobré meno prijimatela, REF alebo ohrozit’
implementaciu projektu.

Partner zodpoveda za Skody spOsobené v ramci projektu a nasledky spOsobenych skod v ramci Uloh
a povinnosti, ktoré boli partnerovi v rdmci projektu zverené.

Partner je povinny po ukonceni projektu vratit’ prijimatelovi nevyCerpané financné prostriedky na ucet
prijimatel'a uvedeny v bode 1.1 tejto zmluvy v lehote 15 pracovnych dni.

Partner je povinny prijimatelovi vratit' poskytnuté financné prostriedky alebo ich cast’ poskytnut( podla
tejto zmluvy na Ucet prijimatela uvedeny v bode 1.1 v pripade, Ze zisti, ze boli pouZité v rozpore
s podmienkami stanovenymi touto zmluvou, projektovou zmluvou alebo v rozpore so vSeobecne
zavaznymi pravnymi predpismi.
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V pripade, ze prijimatel’ zisti, Ze partner pouzil poskytnuté financné prostriedky neucelne alebo
v rozpore s podmienkami ustanovenymi touto zmluvou alebo projektovou zmluvou alebo v rozpore
so vSeobecne zavdznymi pravnymi predpismi, je partner povinny na zaklade vyzvy prijimatela tieto
finanCné prostriedky vratit’ prijimatel'ovi v stanovenej lehote na Ucet prijimatela uvedeny v bode 1.1 tejto
zmluvy.

9. Zodpovednost' za porusenie zmluvy

Prijimatel’ zodpoveda REF podla projektovej zmluvy v plnom rozsahu za vecnl a Casovu realizaciu
projektu.

Partner vo vztahu k prijimatel'ovi v plnom rozsahu zodpoveda za realizaciu jemu zverenych Casti projektu
a nesie voCi nim zodpovednost’ za porusenie povinnosti podla tejto zmluvy.

Ak partner porusi povinnost’ uloZzenu touto zmluvou alebo pouZije finan¢ny prispevok alebo jeho Cast’
v rozpore s touto zmluvou, projektovou zmluvou, zavazuje sa, ak to urdi prijimatel’ alebo REF vratit’
poskytnuté financné prostriedky alebo ich cast a zaroven nahradit’ vSetku Skodu, ktora vznikne
prijimatel'ovi v stvislosti s porusenim povinnosti.

V pripade, ak partner nevrati poskytnuty financny prispevok alebo jeho Cast' v lehote Specifikovanej
VO Vvyzve na vratenie, je prijimatel’ opravneny uplatnit’ vodi partnerovi zmluvnu pokutu vo vyske 0,01%
z uvedenej Casti financného prispevku za kazdy aj zaCaty def omeskania.

10. Ukoncenie zmluvného vzt'ahu

Zmluvné Stany sa dohodli, Ze ukoncenie zmluvného vztahu z tejto zmluvy nastane:

- splnenim zavazkov zmluvnych stran a stcasne uplynutim doby na ktord bola zmluva uzatvorena

- dohodou zmluvnych stran

- odstdpenim od zmluvy

Prijimatel’ ma pravo odstUpit’ od zmluvy vo vztahu k partnerovi a to v pripade:

- ak to povazuje za potrebné vzhl'adom na okolnosti a zavaznost’ porusenia zmluvnej povinnosti
partnerom a tento postup je z pohl'adu prijimatela Gcelny,

- ak partner porusil svoje zmluvné zavazky takym spdsobom, ktory neumoziuje vecnu a casovl
realizaciu projektu

- ak partner svoje zmluvné zavazky opakovane neplni alebo porusil svoj zmluvny zavazok Umyselne

Partner ma pravo od zmluvy odstlpit’ pripade:

- ak prijimatel porusil svoje zmluvné zavazky takym spdsobom, ktory neumoziuje vecnu a ¢asovu
realizaciu projektu,

- v pripade objektivneho dovodu nemoznosti plnenia zmluvy, ktory nastal na strane prijimatela,

- ak prijimatel’ svoje zmluvné zavazky opakovane neplni alebo porusil svoj zmluvny zavézok imyselne.

Odstupenie od zmluvy je U¢inné driom dorucenia oznamenia o odstipeni od zmluvy partnerovi.

Partner je povinny vratit’ prijimatel'ovi nezic¢tovanu Cast’ financnych prostriedkov.

11. Riesenie sporov

V pripade sporu medzi prijimatelom a partnerom sa tito zavazuju ho riesit’ predovsetkym vzajomnou
dohodou alebo zmierom.

V pripade, Ze sporové strany nedosiahnu vyrieSenie sporu vzajomnou dohodou alebo zmierom, budu
rieSit’ spor pred vecne a miestne prislusnym vSeobecnym sudom Slovenskej republiky.



12. Prevod a prechod prav a povinnosti

121  Partner je opraveny previest' prava a povinnosti zo zmluvy na iny subjekt len s predchadzajlucim
pisomnym suhlasom prijimatel'a a REF.

122  Partner je povinny pisomne informovat prijimatela o skutoCnosti, Ze déjde k prevodu a prechodu prav
a povinnosti zo zmluvy, a to bezodkladne ako sa dozvie o moZnosti vzniku tejto skutocnosti alebo
o vzniku tejto skutocnosti.

123 PostlUpenie pohladavky partnera na vyplatenie Casti financnych prostriedkov na tretiu osobu nie je
na zaklade dohody zmluvnych stran mozné.

13. Zaverecné ustanovenia

131 Tato zmluva sa riadi a je uzatvorena podla prava Slovenskej republiky. Zmluvné strany sa dohodli, Ze ich
vzajomné vztahy vyslovne neupravené touto zmluvou sa riadia ustanoveniami Obcianskeho zakonnika,
prislusSnymi ustanoveniami zakona 523/2004 Z.z. o rozpoCtovych pravidlach verejnej spravy v zneni
neskorsich predpisov, zdkona 583/2004 Z.z. o rozpoCtovych pravidlach Uzemnej samospravy v zneni
neskorsich predpisov, podla pravnych noriem Slovenskej republiky a tito zmluvu je tiez potrebné
vykladat’ so zretel'om a v nadvdznosti na projektovd zmluvu.

132 Ak z kontextu nevyplyva iny zamer, kazdy odkaz v zmluve na akykol'vek dokument znamend odkaz
na prislusny dokument v zneni jeho dodatkov a inych zmien a kazdy odkaz na pravny predpis znamena
odkaz na prislusny pravny predpis v platnom zneni.

133 Tato zmluva nadobuda platnost’ diiom jej podpisania obidvoma zmluvnymi stranami a Ucinnost’ diiom
nasledujicim po dni jej zverejnenia na webovom sidle prijimatela.

134 Zmluvu je moZné menit alebo dopifiat’ len na zaklade vzajomnej dohody zmluvnych stran, pricom
akékol'vek zmeny a doplnky musia byt' vykonané vo forme pisomného ocislovaného dodatku k zmluve,
ak nie je v zmluve uvedené inak.

135 Zmluvné Stany si navzajom poskytni osobné Udaje nevyhnutné na realizaciu projektu, zabezpecia tieto
informacie pred zneuZitim a pouziju ich len v sulade s ustanoveniami zmluvy a s cielom dosiahnut’ jej
ucel.

136  Akékolvek zmeny Udajov uvedenych v zmluve a zmeny Statutarnych organov alebo osob opravnenych
konat za zmluvné strany, si si zmluvné strany povinné pisomne navzajom oznamovat’ v lehote
do 3 pracovnych dni.

137 Akékol'vek pisomnosti si zmluvné strany dorucuju na adresu uvedent v ¢lanku 1 tejto zmluvy.

138 Zmluva je vyhotovend v 6 rovnopisoch, po troch pre kazdu zo zmluvnych stran.

139 Neoddelitelnu sucast’ zmluvy tvoria projektova zmluva, rozpocet projektu, PIMP.

1310 Vsetky dokumenty predkladané zmluvnymi stranami musia byt podpisané ich Statutarnym zastupcom
alebo inou splnomocnenou osobou.

1311 Zmluvné strany vyhlasuju, Ze si tito zmluvu riadne a dosledne precitali, jej obsahu a pravnym ucinkom
porozumeli, ich vola vyjadrend v tejto zmluve je slobodna a vazna, zmluvu neuzatvaraju v tiesni,
za napadne nevyhodnych podmienok a ich zmluvna volnost’ nie je inak obmedzena, ich zmluvné prejavy
sU dostatocne jasné, urcité a zrozumitelné, podpisujice osoby su opravnené k podpisu tejto zmluvy
a na znak suhlasu je podpisali.

V Kosiciach, &54Q1%. V Kosiciach, 1.03.2018

Ing. Rastislav Trnka

predseda
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ROMA EDUCATION FUND 3123/2017/0SVaZ/32856
c/0-Dr. Suzanne Wettenschwiler
Baarerstrasse 12, CH 6300 ZUG, Switzerland
CONTRACT FOR RECEIPT OF REF FUNDING

Project Code: SLO 077

This contract (“Contract”) constitutes an agreement between the Roma
Education Fund, hercinafter referred to as “REF” and the “KoSice Self-
Governing Region” hereinafter referred to as the “Recipient”, in support of the
Project “A Good Start Project”.

Contact information for the Recipient is as follows:

Address Namestie Maratonu mieru I, 042 66 Kosice, Slovak
Republic

Phone, Fax +42155/7268 287

E-mail Dagmar. P lancaro va@ vucke. sk

Responsible Dagmar Plancarova

Person

Project Name A Good Start Project

Project description, objectives.

The PDO of the Project is to improve the ECD outcomes and the school
readiness of disadvantaged Roma (and non-Roma) children aged 0-6 in 4
Localities - City Kosice, Town Rozfiava, Municipality PleSivec and
Municipality Prakovce by improving the parenting skills of the Roma parents,
strengthening the link between parents and preschools, expanding the access to
integrated ECD Services, and raising the quality of teaching and leaming

The Recipient will work collaboratively with project partners in achieving the
commonly pursued goals as specified in the agreed Implementation Plan attached
as Annex 1 to this Contract.

The REF will undertake to disseminate the results of this Project, including any
analysis and/or data generated by the Project, across the countries of its
operations and other govemment or intemational agencies and institutions
concemed with the education of Roma children and youth, both within the
public education systems and civil society.

The REF undertakes to provide a grant in support of the Project during the period
and for the amounts specified as follows (the “Grant award”):

Grant award Period: From September Ist, 2017 to December 31st, 2017

Grant award amount: EUR 30,167

Payment schedule: Installment 1 2017 November EUR 30,167




V. The Recipient will open a special account in the name of the Project and inform
REF of the names and addresses of those designated to operate this account. No
changes in the signatories of the Special Account should be made without the

consent of REF.

The special bank account information is as follows:

Account holder

KoSicky samosprévny kraj

Bank name

Bank address

IBAN EUR

SWIFT code

VI. The RECIPIENT agrees to the following articles and provisions:

1. The term of the Grant award shall be for 4 months, commencing on
September Ist, 2017 to December 3 Ist, 2017 (the “Grant award Period”).

2. The maximum amount of the Grant shall be EUR 100,500 (one hundred
thousand five hundred).

3. Provided that REF remains satisfied with the work, operations and
management of the Recipient, and subject to the Standard approval processes
of REF (including the approval of the narrative and fmancial report of the
Recipient conceming the last calendar year), it is the intention of REF to
provide additional support to the Recipient in the following years in the
following amounts:

Year 01/01/2018 31/12/2018 EUR 42,200 payable according to the schedule

below:
Payment Installment 2 2018 January EUR 21,100
schedule: Installment 3 2018 July EUR 21,100

Year 01/01/2019 to 31/08/2019, EUR 28,133 payable according to the

schedule below:

Payment
schedule:

Installment 4
Installment 5

2019 January EUR 21,100
2019 July EUR 7,033

Stich additional support, if awarded, will be confirmed via an award letter

"including the award amount, the period awarded, the installments and the
reporting schedule. The approved budget for the respective year, if not
annexed to the Agreement, will be annexed to such award letter.



Both the awarded and the currently contingent portions (referred to in the
present Paragraph) of this grant is hereinafiter referred to as the grant.

The grant shall be used according to the approved Project proposal, budget and
Implementation Plan attached hereto.

REF may, at its sole discretion, decide to delegate Technical Assistance for the
RECIPIENT to support the implementation, reporting for REF, helping in the
project management, and developing strategy. The cost of Technical
Assistance will be bome by REF, above the grant amount. Regardless of the
fact whether REF does or does not provide Technical Assistance, RECIPIENT
shall be obligated to carry out the Project as described in its application.

6. The RECIPIENT will procure all materials and Services under the Project in

10.

11.

12.

accordance with the applicable national procurement guidelines for the
respective category and shall seek competitive tenders from potential
contractors and award the contract to the most economically advantageous bid,
in other words the bid oflering the best price/quality ratio; in doing so he shall
observe the principles of transparency and equal treatment of potential
contractors and shall také Care to avoid any conflict of interests.

The RECIPIENT shall participate at all trainings and conferences organized or
invited by REF, in the field of the Project.

RECIPIENT shall provide data on the Project and participate in research
organized by the REF. The RECIPIENT and all participating partners shall be
available for interviews on the project.

If REF determines that the RECIPIENT is in violation of any of the provisions
of this agreement including adequate and general progress under the
provisions of article 3 above, then REF shall, at its sole discretion, have the
right to terminate this agreement and shall be entitled to a reimbursement of
any or all fiinds paid to RECIPIENT under this agreement.

Transfere between budget categories by RECIPIENT shall be permitted
without prior approval from REF if they do not exceed 10 percent of the
“Transferred From” category and also do not exceed 10 percent of the
“Transferred To” category. Transfere exceeding this limit shall only be
permitted if prior written approval has been received by RECIPIENT from
REF.

The RECIPIENT shall be fully responsible, liable and accountable for all sums
received under this grant. This provision shall not be interpreted as limiting the
liability of any parent or affiliated organization.

The RECIPIENT hereby agrees to submit interim quarterly (3-monthly)
narrative and financial reports for each calendar quarter during the Grant
Period in a simple format as agreed with REF, no later than 30 days after the
end of each quarter. The RECIPIENT will also provide annual audited
accounts to REF.



13.

14.

15.

16.

In case the present Contract provides for more than one installment payment,
then any installment payments following the first installment shall be
disbursed only if all interim reports due by the payment date are received by
REF.

Within thirty (30) days of the termination of the Grant Period as described in
Paragraphs 1 and 3 above, or after the completion of grant activities,
whichever comes first, the RECIPIENT shall submit to REF a final report. The
final report should contain a fmal narrative report on the Recipients
accomplishments with regards to the goals and objectives of the Project, and a
copy of each item of written, audio or video materidl, produced as part of the
Project described above in Section III of this Contract and the attachments
referred to in article 3 above. The final report should also contain a fmal
financial report accounting for expenditures for the entire Project, including
expenditures made on behalf of the Project. The fmal financial report should
follow the structure of the budget referred to above. Expenses incurred in local
currency under the grant shall be translated into Euro for reporting purposes to
REF using historie or average foreign exchange rates calculated for the term of
the grant. If the final report is not received within the thirty (30) day period,
RECIPIENT may, at REF’s sole diseretion, be required to repay to REF those
parts of the total grant that are not covered by reports and may, at the sole
diseretion of REF, be ineligible to receive another REF grant.

The RECIPIENT shall maintain origindl receipts and invoices for all matters
pertaining to this grant, and shall keep these available for inspection or audit
by REF or its designee for five years following the termination date of the
grant. REF, at its sole diseretion, may perform its own audit of RECIPIENT’s
records at any time during the Grant Period. RECIPIENT shall, if requested by
REF, have an independent audit performed on the entire organization at the
expense of REF. Such an audit shall be performed in line with the relevant
sections of REF’s Operations Manual, and shall include and so indicate in the
audit report, the REF portion of Recipient’s operations. Furthermore REF, at
its sole diseretion may request RECIPIENT to submit a transaction-detail
report supporting actual expenses reported in the interim and final fmancial
reports referred to in Articles 12 and 14 above as well as supporting
documentation of any items listed in the transaction-detail report.

In addition to the support provided under this Contract to the RECIPIENT,
REF may, at its sole diseretion, provide further support to the RECIPIENT by
committing its own resources to disseminating the products and materials
(,,the works”) created during the execution of this grant. To that effect, REF is
hereby granted a non-exelusive irrevocable world-wide license for the use of
the works, under which license REF shall have the right to publish, produce,
reproduce, republish and create a version of the works or any part thereof, to
include the right to electronically publish (on the Internet) the works or any
parf thereof, in all languages throughout the world. REF shall possess the
license for the full term of the Copyright, in all countries of the world. The
right to reproduce includes the use of all means, in all forms, including audio-
and visual recordings and Computer or electronic média. The present license
furthermore provides REF with the right to further sub-license the production



17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

and publication to third parties. This License shall be limited to non-profit use,
i.e. REF may not benefit monetarily from the use of the works. This limitation
is also extended to the sublicenses, i f any.

RECIPIENT shall inform REF about any public events scheduled within the
framework of this project at least 2 months in advance, or at the time of
scheduling if less than 2months prior to the event.

Any unspent funds from the grant shall be retumed by RECIPIENT to REF
within thirty (30) days of the end of the grant period as defmed in Paragraphs
1 and 3 above. These funds shall be retumed by wire transfer to the following
bank account:

1. Account name:
il. Bank name:
iii. Bank address:
1v. SWIFT code:
V. IBAN:

RECIPIENT shall be responsible for all salary, social security, legal, and
taxation matters related to the execution of the Project and expenditure of the
grant.

REF support will be acknowledged in all appropriate literature and
advertisements related to the Project, and other venues where sponsor
contributions are mentioned. It shall be done by citing “ROMA EDUCATION
FUND”. Any other use of REF name shall not be made without express
written approval from REF. Any communication or publication by the
RECIPIENT, in any form and médium, shall indicate that sole responsibility
lies with the author and that REF is not responsible for any use that may be
made of the information contained therein.

The RECIPIENT authorises REF to publish the following information in any
form and médium, including via the Internet: (a) the RECIPIENT’s name and
the address, (b) the subject and purpose of the grant, (c¢) the amount granted
and the proportion of the project’s total cost covered by the REF funding.

RECIPIENT has no authority to act as an agent of REF, and RECIPIENT shall
not enter into any contract on behalf of REF, or bind REF in any way without
express written authority from REF. RECIPIENT shall hold REF harmless
from any damage or injury of any kind resulting from or caused by any act or
omission of RECIPIENT.

This agreement shall be interpreted in accordance with the laws of Zug,
Switzerland, and any legal proceeding arising out of this agreement shall be
brought in the courts of Zug, Switzerland.

This agreement represents the final and complete understanding of the parties
related to the Project and any prior agreements or understandings inconsistent
with the terms of this agreement are null and void.



The parties below, intending to be legally bound, do hereby agree to the above stated
terms:



Note: REF's policy is that administration costs should be no more than 25 percent of total project costs



Summary Table- 09/2017-08/2018

Note: REF's policy is that administration costs should be no more than 25 percent of total project costs



Please note the following /Na bistren!:

The amounts must be in Euro. Budgets submitted in other currencies will not be accepted /0 budgeto trubul te den ando
Euro. Nastig akceptisaras o budZeto ande avere lovende.

Shaded boxes contain formulae and nothing should be entered into or deleted from these cells./A/a te ramon khandi taj na
paruven e Kalarde umalan, ke si formule ande lende.

In the column 'other sources', please indicate funding received from other programs/ foundations /kaj dikhen 'aver
xainga', khote te sikaven sode/kobor love tume len katar aver programura taj fundacie.

1. Equipment/Apparatura



2. Administration (including salaries)/ Administracia (inker vi e
pokin/pocin)

List type of expenses REF OTHER Tcs;:‘al
(in Euro)

Pe soste den pe love Aver (ando

Euro)
1. Rent/ Love pe viramiin (kancellaria, buro) 0
2 Telephone/ fax // telefono/fakso 0
3. Postage/Pe posta 0
4. Office supplies/ Viram/make labne (instrumentura) 0

5. Admin related salaries (director, project manager,
admin assistant/ secretary, project coordinators,
bookkeeper, financial manager, Office manager, PC
support, driver) 0
Pocin dzenenge ande adminsitracia (direktor, projekt
menedZer, admin asistanto/viramlinali, projekt
koordinatora, fakturango lilarno, lovengo menedzer,
viramlinako menedzer, PC aZutori, Saferi/traditori)

Project manager Applicant 6000 6000
Financial manager 5000 5000
Project coordinator/Project advisor 5510 5510
6. Other (please specify)/ Vareso aver
0

(Phen pe soste)
Total administration (in Euro)

5510 11000 16510

Sa khetane pe administradia (ando Euro)

Indicate the percentage of time to be spent on the REF project for each person (line 5). In completing this table,
the project applicant confirms that the project staff will not work on other projects in time paid from REF funds
and that these staff will not be paid from any other source for this time.

Sikav so bari vrama/vaxt lela pe sako jekhe dzeneske te kerel butyi po REF projekto (ande 5to linea). O projekt
aplikanto, e tablake pherimasa zurarel, ke e projektoske dzene Ci kerena butyi pe aver projektura ande e REF
projektoski vrama, taj ke kadala dzene na pokinen pe andar aver xainga pe e projektoski vrama.



3. Program staff salaries/ Pokin e projektoske

dZenenge
% of time
. (enter
Name of employee/ Job Title 100% for REF Other Total
full time)
viamako %
rgﬁﬁhslar (in Euro)
Anav e butyarengo / pozicia 0 Aver (ando
100% pe Euro)
pherdi
viama)
Roma Faciliator PP1 225 EUR (super gross) 10 months 25% 2250 2250
Roma Facilitator PP2 225 EUR (super gross) 10 months 25% 2250 2250
Roma Facilitator PP3 225 EUR (super gross) 10 months 25% 2250 2250
Roma Facilitator PP4 225 EUR (super gross) 10 months 25% 2250 2250
Toy Library Assistant PP1 225 EUR (super gross) 10 25% 2250 2250
months
Toy Library Assistant PP2 225 EUR (super gross) 10 250, 2250 2250
months
Toy Library Assistant PP3 225 EUR (super gross) 10 25% 2250 2250
months
Toy Library Assistant PP4 225 EUR (super gross) 10 250 2250 2250
months
0
Salary totals
18000 0 18000
Pokinimata sa khetane

Examples of Program staff include: Senior advisors,teachers, tutors, mentors, educational experts, local
coordinators working with the community

Ko saj aven a projektoske dzene: Senior advizora/godyarne, siklarne, titora, mentora, siklarimaske ekspertura,
lokalone koordinatora so keren butyi e romenca

Indicate the-percentage of time to be spent on the REF project for each part-time person. In completing this
table, the project applicant confirms that the project staff will not work on other projects in time paid from REF
funds and that these staff will be compensated from any other source for this time.

Sikav so bari vrama/vaxt lela pe sako jekhe dZeneske so numaj kotoral kerel butyi po REF projekto. O projekt
aplikanto, e tablake pherimasa zurarel, ke e projektoske dzene Ci kerena butyi pe aver projektura ande e REF
projektoski vrama, taj ke kadala dzene na pokinen pe andar aver xainga pe e projektoski vrama.

REF's policy is that teachers should not be paid through the project for activities which are part of their normal
duties. Nor should teachers be paid for additional tutoring activities for children whom they teach during the
normal school day. For additional activities, teachers should not be paid more than 1.5 times the hourly wage
they receive as public servants. The samé principles apply to civil servants involved in REF supported projects.

E REF-esko principlo si, ke naj te den pe love e siklarrenge pe e projektoske aktivimata save vi normal si lengi
butyi te keren. Naj te pokinen pe love e siklarrenge kana den vast e ¢havorrenge kas normal siklaren pe jekhe




Skolako dyes/dives. Pe ekstra aktivimata 1.5-var maj but sar norma! Saj pokinel pes pe jekhe Casoski butyi e
siklarrenge. Vipal principlura si te nakhaven pe e civilone sevnenge save kerena butyi ande projektura lovjarde e

REF-estar.

4. Conferences/ Meetings/ Konferencie/Kidimata

Number of

List Meetings and Location Unit cost units Total cost REF Other Total
(in Euro)
. .. . : Love pe Sode/kobor
Lista e besimatangi taj e thanengi jekh kotor kotora Sa e love REF Aver g:—gc),
Community Motivation Events PP1 100,00 9 900 900 900
Community Motivation Events PP2 100,00 9 9200 900 200
Community Motivation Events PP3 100,00 9 9200 900 9200
Community Motivation Events PP4 100,00 9 9200 900 9200
Your Story sessions PP1 (weekly sessions, per month 30 30,00 0 0 0 0
Eur x 10 months)
Your Story sessions PP2 (weekly sessions, per month 30
Eur x 10 months) 30,00 0 o 0 0
Your Story sessions PP3 (weekly sessions, per month 30
Eur x 10 months) 30,00 0 0 0 0
Your Story sessions PP4 (weekly sessions, per month 30 30,00 0 0 0 0
Eur x 10 months)
Training - Toy Library (2 day training) 1000,00 2 2000 2000 2000
Training - Your Story (1 day training) 250,00 250 250 250
0 0
Total meetings (in Euro)
5850 3600 | 2250 5850
Sae love pe besimata (ando Euro)
5. Travel/ Dromaripe
Unit cost Nurnlztesr of Total cost REF Other Total
Travel/ Dromaripe (in Euro)
- Love pe | Sode/kobor Sa e love REF Aver (ando
jekh kotor kotora Euro)
In town / Ando foro 0 0
0 0
0 0
0
Out of town / Avalo foro
0 0
0 0
Travel Total (in Euro)
0 0 0 0

Sa e love po dromaripe (ando Euro)




6. Other project activity related costs/ Love pe e projektoske

aver aktivimata

Outsourced activity U nit cost Nu::z:sr of Total cost REF Other Total
in Euro)
. ; Love pe Sode/kobor (in
Aktivimata pe averenge phike jekh kotor kotora Sa e love REF Aver (Eaur:-c(l)())
Conditional cash support PP1 8 month x 13 children x 40
EUR/per child PP1 40,00 104 4160 4160 4160
Conditional cash support PP2 8 month x 13 children x 50
EUR/per child PP2 50,00 104 5200 5200 5200
Conditional cash support PP3 8 month x 13 children x 35
EUR/per child PP3 35,00 104 3640 3640 3640
Conditional cash support PP4 8 month x 13 children x 35
EUR/per child PP4 35,00 104 3640 3640 3640
Starting tuition package PP1 0 0
Starting tuition package PP2 0 0
Starting tuition package PP3 0 0
Starting tuition package PP4 0 0
.0 0
Total
16640 16640 0 16640
Totalno
7. Outsourced activities/Aktivimata pe averenge phike
Outsourced activity Unit cost Nurnl::sr of Total cost REF Other Total
(in Euro)
. . Love pe | Sode/Kobor
Aktivimata pe averenge phike jekh kotor kotora Sa e love REF Aver gaul::l);)
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
Total
0 0 0 0

Sa khetane




Please detail other sources of funding in the table below
Sikaven amenge e lovarimaske aver xainga ande i teluni tabla

Expected
Sources of financing* Request Granted Decision
Date
Sode/kobor|  Sode/kobor e
Lovérimaske xainga (kastar len love po projekto) love love dine p/fe re//
mangle tumen p ea'zge
Total (in Euro) Sa khetane (ando Euro) 0 0

* Please use the whole name of the granting agency (in English) and not just the shortened version
or the acronym

* Te phenen sa o anav e donoresko (pe Anglisko ¢hib) so del tumen love, na numaj i xurdi verzia vaj
akronimo.




Note: REF's policy is that administration costs should be no more than 25 percent of total project costs



D. Budget Details /Budzetoske Xurdimata 09/2018-08/2019

Please note the following /Na bistren!:

The amounts must be in Euro. Budgets submitted in other currencies will not be accepted /0 budgeto trubul te
den ando Euro. Nastig akceptisaras o budZeto ande avere lovende.

Shaded boxes contain formulae and nothing should be entered into or deleted from these cellls.,/Na te
ramon kbandi taj na te paruven e kalarde umalan, ke si formule ande lende.

In the column 'other sources', please indicate funding received from other programs/ foundations /kaj dikhen
‘aver xainga', khote te sikaven sode/kobor love tume len katar aver programura taj fundacie.

1. Equipment/Apparatura

. . Cost per Number Sources of Financing Total
List equipment to be purchased unit of units Total Cost Lovéirimiaske Xainga S5
So pokinel Sode/kob (in Euro)
Lista e apparatongi so kameri te kinen pes pe jekh oto Sa khetane REF Other/Aver (ande
kotor or kotora Euro)
Furniture - shelves, carpet, small chairs,
boxes etc. for Toy Library PP1_ KoSice
Furniture - shelves, carpet, small chairs,
boxes etc. for Toy Library PP2_ Roziava
Furniture - shelves, carpet, small chairs,
boxes etc. for Toy Library PP3_ Plesivec
Furniture - shelves, carpet, small chairs,
boxes etc. for Toy Library PP4_Prakovce
Toys for Toy Library PP1
Toys for Toy Library PP2
Toys for Toy Library PP3
Toys for Toy Library PP4
Books for Your Story PP1 2400,00 1 2400 2400,00 2400
Books for Your Story PP2 2400,00 1 2400 2400,00 2400
Books for Your Story PP3 2400,00 1 2400 2400,00 2400
Books for Your Story PP4 2400,00 1 2400 2400,00 2400
Total equipment purchases (in
Euro) 9600 9600 0 9600
Pe sa e apparatura (ando Euro)




2. Administration (including salaries)/
Administracia (inker vi e pokin/pocin)

Indicate the percentage of time to be spent on the REF project for each person (line 5). In
completing this table, the project applicant confirms that the project staff will not work on other
projects in time paid from REF funds and that these staff will not be paid from any other source
for this time.

Sikav so bari vrama/vaxt lela pe sako jekhe dzeneske te kerel butyi po REF projekto (ande 5to
linea). O projekt aplikanto, e tablake pherimasa zurarel, ke e projektoske dzene Ci kerena butyi
pe aver projektura ande e REF projektoski vrama, taj ke kadala dzene na pokinen pe andar aver
xainga pe e projektoski vrama.



3. Program staff salaries/ Pokin e
projektoske dZenenge

% of time
. (enter
Name of employee/ Job Title 100% for REF Other Total
full time)
viamako %
/a(ﬁ/((yh_éar (in Euro)
Anav e butyarengo / pozicia 100% pe Aver (ando
pherdi Euro)
viama)
Your Story Facilitator/Roma Faciliator PP1
225 EUR (super gross) x 10 months 25% 2250 2250
Your Story Facilitator/Roma Facilitator PP2
225 EUR (super gross) x 10 months 25% 2250 2250
Your Story Facilitator/Roma Facilitator PP3
225 EUR (super gross) x 10 months 25% 2250 2250
Your Story Facilitator/Roma Facilitator PP4 o
225 EUR (super gross) x 10 months 25% 2250 2250
Toy Library Assistant PP1 225 EUR (super
gross) x 10 months 25% 2250 2250
Toy Library Assistant PP2 225 EUR (super o
gross) x 10 months 25% 2250 2250
Toy Library Assistant PP3 225 EUR (super
gross) x 10 months 25% 2250 2250
Toy Library Assistant PP4 225 EUR (super 0
gross) x 10 months 25% 2250 2250
0
Salary totals
18000 0 18000
Pokinimaiz sa khetane

Examples of Program staff include: Senior advisors,teachers, tutors, mentors, educational
experts, local coordinators working with the community

Ko Saj aven a projektoske dZene: Senior advizora/godyarne, siklarne, titora, mentora,
siklarimaske ekspertura, lokalone koordinatora so keren butyi e romenca

Indicate the percentage of time to be spent on the REF project for each part-time person. In
completing this table, the project applicant confirms that the project staff will not work on other
projects in time paid from REF funds and that these staff will be compensated from any other
source for this time.

Sikav so bari vrama/vaxt tela pe sako jekhe dzeneske so numaj kotoral kerel butyi po REF
projekto. O projekt aplikanto, e tablake pherimasa zurarel, ke e projektoske dzene Ci kerena
butyi pe aver projektura ande e REF projektoski vrama, taj ke kadala dzene na pokinen pe andar
aver xainga pe e projektoski vrama.

REF's policy is that teachers should not be paid through the project for activities which are part
of their normal duties. Nor should teachers be paid for additional tutoring activities for children

whom they teach during the normal school day. For additional activities, teachers should not be
paid more than 1.5 times the hourly wage they receive as public servants. The same principles

apply to civil servants involved in REF supported projects.

E REF-esko principlo si, ke naj te den pe love e siklarrenge pe e projektoske aktivimata save vi




normal si lengi butyi te keren. Naj te pokinen pe love e siklarrenge kana den vast e ¢havorrenge
kas normal siklaren pe jekhe skolako dyes/dives. Pe ekstra aktivimata 1.5-var maj but sar
normal $aj pokinel pes pe jekhe Casoski butyi e siklarrenge. Vipal principlura si te nakhaven pe e
civilone sevnenge save kerena butyi ande projektura lovjarde e REF-estar.

4. Conferences/ Meetings/
Konferencie/Kidimata



6. Other project activity related costs/ Love pe e

projektoske aver aktivimata

. . Number .
Outsourced activity Unit cost of units Totai cost REF Other Total
Love pe Sode/ko (in Euro)
Aktivimata pe averenge phike sekh k ;’t or bor Sa e love REF Aver (ando
] kotora Euro)
Conditional cash support PP1 10 months x
11 children x 40 EUR/per child PP1 40,00 110 4400 4400 4400
Conditional cash support PP2 10 months x
11 children x 50 EUR/per child PP2 50,00 110 5500 5500 5500
Conditional cash support PP3 10 months x
11 children x 35 EUR/per child PP3 35,00 110 3850 3850 3850
Conditional cash support PP4 10 months x
11 children x 35 EUR/per child PP4 35,00 110 3850 3850 3850
Starting tuition package PP1 50,00 20 1000 1000 1000
Starting tuition package PP2 50,00 20 1000 1000 1000
Starting tuition package PP3 50,00 20 1000 1000 1000
Starting tuition package PP4 50,00 20 1000 1000 1000
0 0
Total
21600 17600 4000 21600
Totalno
7. Outsourced activities /Aktivimata pe
averenge phike
Outsourced activity Unit cost ':;'::::Sr Total cost REF Other Total
Love pe Sode/Ko (in Euro)
Aktivimata pe averenge phike sekh kotor bor Sa e love REF Aver (ando
] kotora Euro)
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
Total
0 0 0 0

Sa khetane




Please detail other sources of funding in the table below
Sikaven amenge e lovdrimaske aver xainga ande i teluni tabla

Expected
Sources of financing* Request Granted Decision
Date
Sode/kob . .
Lovérimaske xainga (kastar len love po Sode/kobor or love /aneplz /Bn,
projekto) love mangle dine a ea'Z/ape
tumen
Total (in Euro) Sa khetane (ando Euro) 0 0
* Please use the whole name of the granting agency (in English) and not just the

shortened version or the acronym

* Te phenen sa o anav e donoresko (pe Anglisko ¢hib) so del tumen love, na numaj i

xurdi verzia vaj akronimo.




Project Implementation and Monitoring Plan

ACTIVITY IMPLEMENTATION PLAN



institutions in 4 municipalities

participation in
mainstream,
non-segregated
ECD Services

- Identifying experienced
trainers on mediation,
community outreach, ECD and
parenting practices

- Baseline data collection,
outreach activities and needs
assessment of the communities,
- Identifying important
stakeholders and set up close

cooperation

RF, 10 month, 225 EUR

per person monthly)

2. Number of Home visiis
performed

3. Number of new Roma
children enrolled in

mainstream kindergartens

Activity 1.2 Addressing

- Assessment of needs for
financial and material support

among participating

L Conditional cash
support in amount of

16 640 EUR (4 localities,
13 children. 8 month,

1. Number of Roma
children aged 3-6
benetitting from

kindergarten fees

11/17 8/18 financial and transport barriers to households, . 2. Number of Roma
Component 1 VUCKE . . 35t050 EUR per child .
9/18 6/19 preschool access of Roma - Mobilizing the communities hly) children aged 3-6
mont
children aged 3-6 to participate, y . benetiting from material
. . 2. Starting tuition
- Establish close cooperation . support
. L package in amount of 0
with municipalities EUR 3. Decreased drop off rate
in ECD Services
1. Number of Toy Library
Assistants trained and
. L hired + Roma volunteers
- Identification of adult training . . )
L X L Financial resources for 2. Number of furniture
specialist and adaptation of .
. TL Assistants to manage purchased
REF developed training R .
i the good operation of TL 3. Number and lists of
materials, .
X L in the amount ot'9 000 toys purchased
- Setting up criteria for )
. . EUR (4 TL, 10 months, 4. Number of Toy Library
selection of TL assistants, .
. i 225 per person monthly) presentations
- Training of the TL assistants i . o
o . . 2. Financial resources for 5. Number of Home visits
- Identifying suitable premises .
X . i new TL toys in the 6. Number of TL members
11/17 8/18 Activity 1.3 Establishment of a and providing material and .
. N Component 1 VUCKE . . amount of 8 000 EUR (parent/children)
9/18 6/19 Toy Library for children technical equipment
X . 3. Furniture - shelves, 7. Number of toy
- Selection of educational toys i .
. carpet, small chairs, borrowings
and creation of Toy catalogue .
. . boxes etc. for Toy 8. Reduced gap in ECD
- Information campaign X .
o . Library in the amount of outcomes (percentage)
- Organization of community
i . . 2500 EUR between the targeted
event and identification of X . X
4. TL trainings in Roma children and their
Roma volunteers
amount of 2 000 EUR non-Roma peers
- Development of TL . .
. 9. Information campaign
Committee
performed in local
partners média
o7 818 Component 2: - Design and application of L Financial resources for L Number of Community
/18 6/19 Activity 2.1 Community Improving the VUCKE questionnaires to assess the organization of CME in Motivation Events held

Motivation Events for awareness

Parenting Skills

topics of interests

amount of 900 EU (4

2. Average Number of

2




raising on good parenting

practices v

and  Practices

Roma Parents

of

- Designing a curriculum of
topics to be covered during the
community motivation events
based on the identified issues
of interest.

- Selection of local specialists
(e.g. social workers, preschool
teachers, health workers,
school mediators) to develop
the program together with the
parents

- Selection of Roma facilitators
to invite the targeted parents

- Information campaign

localities, 36 CMEs, 100
EURperCME)

participants in Community
Motivation Events

3. Number of targeted
Roma parents with
improved understanding
of early stimulation and
early health and nutrition
Care

4. Number of specialist

involved

8/18
9/18

8/18
6/19

Activity 2.2 Your Story program

Component 2

VUCKE

- Approaching and involving
Roma mothers of preschool
age children in need of non-
formal adult education

- Selection of the participating
mothers according the surveys,
- Selection of facilitators in
non-formal adult education
aiming at empowering Roma
mothers through increasing
literacy and reading skills,

- Training of Y'S facilitators

- Preparation and adaptation of

training materials

1. Financial resources for
hiring Y'S facilitators to
deliver sessions and work
with Roma mothers in
the amount of 0 EUR
2. Financial resources
story books in amount
0 EUR
3. Financial resources for
refreshment during YS
sessions in amount of 0
EUR
4. Financial resources for
YS trainings in amount
of 250 EUR

for
of

1. Number of YS
Facilitators trained and
hired

2. Number of mothers that
participated in the non-
formal adult literacy
education

3. Number of children
beneficiaries whose
mothers reads tales

4. Number of literacy
sessions led by the adult
training facilitators

5. Number and list of

purchased books




RESULTS FRAMEWORK

INSERT THE PROJECT DEVELOPMELNT OBJECTI1VL (PDOI

Baseline . Data Source/
. Target Values (cumulative) Frequen
Unit of (value of Methodology .
. . . . cy of A o Responsibi
Indicators measuring the achievement of Measure indicators dat (e.g. official statistics, lity
. ata L. ity for
the PDO Level Results ( outcomes ercentage rior to . . . . . . . . administrative data
( ) * ® b g6 . pt G Time unit 1 Time unit 2 Time unit 3 Time unit 4 End target End target collectio (cimalit ’ Data
numbper, non- interventi municipal surve
= ’ , (9/17-11/17) (12/17-2/18) (3/18-5/18) (6/18-8/18) (8/2018) (7/2019) n patity, ¥ Collection
: nu meric) ons) etc)
(9/16-6/17) Methodology
PDO Indicator One:
Increased KG data collected by
Increased enrollment rate of Roma children Increased .
enrollment Roma Facilitators
aged 0-6 in mainstream kindergartens in 4 enrollment e of
rate o
localities, comparing the data for the o % - 5% 0 0 0 rate of Roma quarlerly N B X VUCKE
N Roma % of Roma children in
2017/2018 academic year with the 2018/2019 children by .
children by KG from total number of
academic year 5% . X
10% enrolled children in KG
KG data collected by
Roma Facilitators
PDO Indicator Two;
Reduced X
Reduced gap in ECD outcomes between the Reduced gap Comparing attendance
o % - 2,5% 2,5% 2,5% 2,5% gap by monthly i VUCKE
targeted Roma children and their non-Roma by 10% 15% rate and retention of
peers ’ targeted Roma children
and their non-Roma
peers
19 CME/
KC data collected by
1 CME per 3 CME per 2 CME per 30  average .
. . . . 3 CME per . . Roma Facilitators
. locality with locality with locality with 9 CME, 180 attendance/
PDO Indicator Three: locality with L
average average average participants 480 N
Increased participation of Roma parents in E number - average X - monthly Average number of VUCKE
attendance attendance attendance per locality, participants
Community Motivation Events attendance 20 X X participants calculated
20 20 - 20 720 in total per locality/ N .
L. . participants - . from presence lists
participants participants participants 1920 in
total
KG data collected by
. Decreased
PDO Indicator Four: 2,5% less 2,5% less 2,5% less 2,5% less Decreased 4 i Roma Facilitators
- rop o
Decreased drop off rate in ECD Services o % drop out drop out drop out drop out drop off rate pb s monthly % of drop out children VUCKE
rate
children children children children by 10% o 4 from total number of
i children in KG
RESULTS FROM THE PROJECT COMPONENTS ( key activity outputs )
Name of Component 1: Improving the access to and participation in mainstream, non-segregated ECD Services
Indicator One:
once  per
Number of  Roma Facilitators trained and o number 0 4 0 0 0 4 et KC data VUCKE
projec

hired




KC data

. 50 per 50 per 50 per 50 per 50 per
Indicator Two: ] pe ] pe P
. 'number locality / 200 locality / 200 locality / 200 locality / 200 locality / 200 monthly i VUCKE
Number of KG Home visits . ) . ) ) Recorded on separate
in total in total in total in total in total
H V sheets
80
Indicator Titree: 20 pre preliminary
. . KG data collected by
Number of new Roma children enrolled number 0 0 locality / 80 0 number, to quarterly . VUCKE
. i . 3 Roma Facilitators
in mainstream kindergartens in total be confirmed
in 9/18
Indicator Four 3 3 3 53 5 KC data collected by
. er er er er er
Number of Roma children aged 3-6 p. p, p. p. pv Roma Facilitators. Cash
i . number locality / 52 locality / 52 locality / 52 locality / 52 locality / 52 monthly i VUCKE
benefitting from kindergarten fees (cash . . . . . support will be
in total in total in total in total in total X .
support) implemented Irom 11/17
Indicator Five KC data collected by
Number of Roma children aged 3-6 Roma Facilitators.
. X . number 0 0 0 0 0 monthly B X VUCKE
benefiting from material support (tuition Material support will be
package) implemented from 9/18
Indicator Six
X . once  per
Number of Toy Library Assistants number 4 0 0 0 4 et KC data VUCKE
projeci
trained and hired
KC data collected by TL
. . . . . Assistants
Indicator Seven 2 per locality 3 per locality 3 per locality 8 per locality
number 0 . X i i monthly VUCKE
Number of Toy Library presentations / 8 in total /12 in total /12 in total /32 in total ,
Recorded on separate
sheets
KC data collected by TL
. . 10 per 10 per 10 per 10 per 40 per Assistants
Indicator Eight P o > " e
. number locality / 40 locality / 40 locality / 40 locality / 40 locality / 160 monthly VUCKE
Number of TL Home visits . . . . . .
in total in total in total in total in total Recorded on separate
H V sheets
. . 5/10 er 15/30 per KC data collected by TL
Indicator Nine . P 5/10  per 5/10  per P 4
locality, X X locality, Assistants
Number of TL members number 0 X locality, locality, . monthly VUCKE
20/40  in 20/40 i \ 20/40 & ! 60/120 in
i in total in total
(children/parent) total total Registration forms
20 40 60 60
borrowings X X borrowings borrowings KC data collected by TL
. X borrowings in
Indicator Ten in average in average in average Assistants
. . number 0 average per monthly VUCKE
Number of toy borrowings in average per . per per
X month/localit . .
month/locali month/localit month/locali TSS form
Ir y \Y ty




*Please indicate whether the indicator is a REF Indicator

Budget items breakdown:

Project program and activity: 18 ooo EUR + 16 640 EUR
Project admin costs: 16 510 EUR

REF Budget: 50 250 EUR

Total Budget: 67 500 EUR



